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Když sem byla u maměnky v domě 
 

Beskydy1 Beskiden 
1 
Když sem byla2 Als ich (noch) gewesen bin 
u maměnky (dim.) v domě, bei der lieben Mutter zu Hause, 
chodívalo es pflegten zu kommen 
šest mládenc3 (gen. pl.) sechs Burschen 
ke mně, hej! zu mir, he! 
 

2 
Každého Jeden 
sem pěkně uvítala, habe ich artig begrüßt, 
každému jedem 
sem podarněk dala, hej! habe ich (ein) Geschenk gegeben. 
 

3 
Tom prvnímu Dem ersten 
péro za klobúček (dim.), (eine) Feder für (den) Hut, 
tom druhému dem zweiten 
červený šáteček (dim.), hej!   (ein) rotes Tüchlein. 
 

4 
A třetímu Und (dem) dritten 
pěkné nové šaty4, (einen) hübschen neuen Anzug, 
a čtvrtému und (dem) vierten 
svj prstének (dim.) mein Ringlein 
zlatý, hej! goldenes. 
 

5 
A pátému Und (dem) fünften 
pěkné pozdravení5, (eine) schöne Begrüßung, 
a šestémuund  (dem) sechsten 
svj vínek (dim.) mein Kränzlein 
zelený, hej! grünes. 
 
1 ein Gebirgszug der Westkarpathen  im Grenzgebiet Nordostmährens und Polens 
   (West-Beskiden) und im polnisch-slowakischen Grenzgebiet (Ost-Beskiden) 
2 weibl. Vergangenheitsform; der Mann sagt byl 
3 in mládenec steckt mladý 'jung' 
4 šaty (pl.): Kleid, Anzug 
5 pozdravení: könnte evtl. ein hinter Glas gemalter Segensspruch sein. 
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